
 

 

  
Cyrraedd yr 

Ysgol 
 

Arriving at 
school 

Bydd drysau’r dosbarth yn agor am 8.50 / Classroom doors will open at 8.50  
Bydd giatiau yn cau am 9.00 / School gates will close at 9.00  
(Bydd aelod o staff yno i groesawu eich plentyn. There will be a member of staff there to welcome your 
child.) 
 
Cofrestru/Registration am/at 9 o’r gloch 

(Nodir eich plentyn yn hwyr ar y gofrestr ar ôl 9y.b. / Your child will be marked late on the register after 9am.) 

Staff Dysgu 
Teaching Staff 

Mr Eilir Roberts (Clychau’r Gog), Mrs Catrin Morris (Lafant), Mrs Catrin Tudur / Miss Lois Roberts ar Ddydd 
Llun / on Monday’s (Gwyddfid) 

E-byst staff 
 

Staff Emails 

Mr Roberts – robertse46@hwbcymru.net 
Mrs Morris – morrisc12@hwbcymru.net 
Mrs Tudur – tudurc@hwbcymru.net 
 
Os hoffech gysylltu gyda’r athrawon ar unrhyw achlysur, y ffordd orau i wneud hynny ydy drwy 
ebost.  Carwn eich hatgoffa, mae rhwng oriau gwaith (8.30 tan 5) yn unig mae staff yn ymateb i ebyst, 
ac weithiau gall gymeryd hyd at 5 diwrnod gwaith i ymateb – hyn yn ddibynnol ar natur yr ebost.   
If you wish to contact your child’s teacher, the best way to do this is through email. We politely 
remind you that staff only respond to emails during working hours (between 8.30 and 5 o clock) and in 
some occasions, it might take up to five days to respond – dependant on the nature of the email.  

Staff Ategol 
Additional Staff 

Miss Rachel Taylor, Mrs Sian Barton, Mrs Catrin Travers, Mr Rhys Davies, Mrs Iona Pritchard, Mrs Lisa Davies 

Thema 
Topic 

 

Amser Chwarae 
Playtimes 

 
 
 Cinio / Lunch 

10.10yb – 10.25yb a 1.55yp – 2.05yp 
 
12.00yb – 1.00yp 
 
Cofiwch archebu cinio drwy School Gateway. Remember to order lunch through School Gateway. 

Amser mynd 
adref  

 
 Hometime 

3.05yp 
 
3/9/25 – casglu eich plentyn o’r dosbarth ond bydd y trefniadau hyn yn newid yn fuan / collect pupils 
from the classroom door for the time being but new arrangements will be in place soon 
  

Alergeddau  
 

Allergies 

Mae’n hanfodol eich bod yn gadael i ni wybod os oes gan eich plentyn asthma, unrhyw alergeddau, neu 
broblemau meddygol eraill.  Hefyd, gadewch ni wybod os oes rhywbeth wedi newid o ran ein cofnodion 
meddygol presennol.  
 
It is essential that you let us know if your child has any allergies, has asthma or suffers from any other 
medical condition. Also, if anything has changed to our current medical records, please let us know.  

Snapyn 

 
Snack 

Bydd disgyblion yn derbyn snapyn iachus a llaeth neu dwr. Hefyd, mae’n hynod bwysig eu bod nhw’n 
dod â photel gyda nhw i’r ysgol gan roi label clir gydag enw arno. Pris snapyn ysgol yw £1.50 yr wythnos 
i gael ei dalu pob hanner tymor drwy SchoolComms.  
 
Pupils will receive a healthy snack of fruit, milk or water during the mornings. Also, it is important for 
them to bring a bottle to school clearly labelled with their name. School snack is £1.50 per week to be 
paid every half term through SchoolComms. 

Diwrnod Addysg 
Gorfforol 

 
PE Day 

Dydd Mawrth / Tuesday (wythnos yn dechrau/week beginning 8/9) 
Gwisg - crys t gwyn (nid crysau pêl droed/rygbi), siorts du a siwmper neu gardigan ysgol. Pan yn oeri, 
leggings neu trowsus tracwisg.   
Kit - white t shirt (no football/rugby tops please), black shorts and a school jumper or cardigan. When 
it gets colder, they can wear black leggings or tracksuit bottoms.   

Teganau 
 

Toys 

Nid ydym yn caniatau i’r disgyblion ddod a theganau/teganau meddal/peli gyda nhw i’r ysgol onibai fod 
rheswm dros wneud hyn a fod cytundeb o flaen llaw gyda’r ysgol. 
    
We do not allow pupils to bring toys/cuddly toys/balls with them to school unless there is a reason to 
do this which has been agreed in advance with the school.  

SeeSaw 

Rydym fel dosbarth yn mwynhau derbyn lluniau, newyddion a gwaith eich plentyn ar SeeSaw. Bydd 
posteri cysylltu gartref yn cael eu gyrru adref mor fuan a phosib. Diolch am eich cefnogaeth.  
 
As a class we enjoy receiving your child’s pictures, news and work. Your childs home learning code will 
be sent home as soon as possible. Thank you for your continued support. 

Gobeithio fod yr wybodaeth uchod o ddefnydd i chi, ac y gallwn gydweithio gyda’n gilydd er mwyn sicrhau fod eich plentyn  
yn hapus yn yr ysgol.  

Hopefully you will find the above information useful, and we can work together to ensure your child is happy at school.  

CROESO CYNNES I’CH PLENTYN I  

A WARM WELCOME TO YOUR CHILD TO 

BLWYDDYN 1 A 2 
Gwyddfid, Lafant a Clychau’r Gog  


